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PROJET DE LOIWETSONTWERP

 tot wijziging van artikel 104, 7° van het
Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992

 modifiant l’article 104, 7°, du Code
des impôts sur les revenus 1992

Dit wetsontwerp strekt ertoe de bestaande aftrek-
beperking ten belope van 80 pct. van de uitgaven voor
de oppas van kinderen die de leeftijd van drie jaar niet
hebben bereikt, op te heffen.

Ce projet de loi a pour but de supprimer la limitation
actuelle à concurrence  de 80 p.c. des dépenses en-
gagées pour la garde d’enfants qui n’ont pas atteint
l’âge de trois ans.

SAMENVATTING RÉSUMÉ
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De Regering heeft dit wetsontwerp op 23 januari 2001
ingediend.

De «goedkeuring tot drukken» werd op 24 januari 2001
door de Kamer ontvangen.

Le Gouvernement a déposé ce projet de loi le 23 jan-
vier 2001 .

Le «bon à tirer» a été reçu à la Chambre le  24 janvier
2001.
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EXPOSÉ DES MOTIFS

Généralités

Conformément à la déclaration du Gouvernement fé-
déral du 14 juillet 1999, le développement de l’Etat so-
cial actif est l’objectif central de la politique économique
et sociale de ce Gouvernement.

Celui-ci a pris différentes mesures visant à augmen-
ter le taux d’activité de la population et à lutter contre les
pièges à l’emploi.

L’amélioration de la déductibilité fiscale des frais de
garde d’enfant fait partie de ces mesures.

Il s’avère en effet que les coûts de garde d’enfant cons-
tituent un frein à la recherche d’un emploi.

C’est pourquoi le Gouvernement a déjà pris quelques
initiatives en la matière.

L’article 2 de la loi du 24 décembre 1999 portant des
dispositions fiscales et diverses a porté de 10.000 BEF
à 13.000 BEF (ou 16.000 BEF après indexation) le mon-
tant supplémentaire de la quotité de revenu exemptée
d’impôt et ce, à partir de l’exercice d’imposition 2000.

De plus, le montant maximum déductible par enfant
et par jour de garde visé à l’article 61 de l’AR/CIR 92,
pris en exécution de l’article 113, § 2 du Code des im-
pôts sur les revenus 1992 (CIR 92), a été porté de 345
BEF à 450 BEF à partir de l’exercice d’imposition 2000
(arrêté royal du 27 janvier 2000, Moniteur belge du 3
février 2000).

Comme il ressort de l’exposé des motifs du projet de
loi n° 296/1 (p. 6), qui est devenu la loi du 24 décembre
1999 précitée, ces réalisations ne représentent toute-
fois qu’une première amélioration de la situation.

Les mesures proposées dans le présent projet, qui
cadrent avec l’ensemble des mesures qui ont pour but
de diminuer la pression fiscale et de favoriser l’accès au
marché du travail, en particulier pour les femmes, pour-
suivent dans cette voie.

Ainsi, le Gouvernement a décidé, dans le cadre de la
concertation sociale, de permettre de déduire 100 p.c.
des montants payés pour la garde d’enfants qui n’ont
pas atteint l’âge de trois ans.

MEMORIE VAN TOELICHTING

Algemeen

Overeenkomstig de verklaring van de federale Rege-
ring van 14 juli 1999, is de ontwikkeling van de actieve
welvaartstaat de centrale doelstelling van het econo-
misch en sociaal beleid van deze Regering.

Zij heeft verschillende maatregelen genomen om de
activiteitsgraad van de bevolking te vergroten en de strui-
kelblokken voor de werkgelegenheid uit de weg te rui-
men.

De verbetering van de fiscale aftrekbaarheid van de
kosten voor kinderoppas maakt deel uit van deze maat-
regelen.

Er is immers gebleken dat de kosten voor kinderop-
pas een belemmering vormen bij het zoeken naar werk.

Daarom heeft de Regering in die materie reeds en-
kele initiatieven genomen.

Artikel 2 van de Wet van 24 december 1999 houdende
fiscale en diverse bepalingen, verhoogt het bedrag van
de bijkomende toeslag op de belastingvrije som met in-
gang van het aanslagjaar 2000 van 10.000 BEF tot
13.000 BEF (of 16.000 BEF na indexering).

Daarnaast wordt, in uitvoering van artikel 113, § 2 van
het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992
(WIB 92), het hoogst aftrekbare bedrag per kind en per
oppasdag als bedoeld in artikel 61 van het KB/WIB 92,
met ingang van het aanslagjaar 2000 van 345 BEF op
450 BEF gebracht (Koninklijk besluit van 27 januari 2000,
Belgisch Staatsblad van 3 februari 2000).

Zoals blijkt uit de memorie van toelichting bij het wets-
ontwerp nr. 296/1 dat de genoemde wet van 24 decem-
ber 1999 is geworden (blz. 6), zijn die verwezenlijkingen
slechts een eerste verbetering van de toestand.

De in dit wetsontwerp voorgestelde maatregelen die
kaderen in een geheel van maatregelen die tot doel heb-
ben de belastingdruk te verminderen en de toegang tot
de arbeidsmarkt te vergemakkelijken, vooral voor de
vrouwen, gaan verder op die ingeslagen weg.

Zo heeft de Regering in het kader van het sociaal over-
leg beslist de aftrekbaarheid van de betaalde bedragen
voor de opvang van kinderen jonger dan drie jaar te ver-
hogen tot 100 pct.
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COMMENTAIRE DES ARTICLES

Article 1er

Conformément à l’article 83 de la Constitution, cet
article stipule que le projet règle une matière visée par
l’article 78 de la Constitution.

Art. 2

Cet article modifie l’article 104, 7°, CIR 92 de telle
sorte que la limitation de la déduction à concurrence de
80 p.c. des dépenses pour garde d’enfants à charge du
contribuable est abrogée.

Cette modification implique en plus une adaptation
du texte de l’article 61, AR/CIR 92.

Cette adaptation fera l’objet d’un arrêté royal dès que
la présente loi aura été publiée au Moniteur belge.

Art. 3

Cet article règle l’entrée en vigueur de la présente loi
à partir de l’exercice d’imposition 2001.

Le ministre des Finances,

Didier REYNDERS

ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING

Artikel 1

Overeenkomstig artikel 83 van de Grondwet bepaalt
dit artikel dat het ontwerp een door artikel 78 van de
Grondwet beoogde aangelegenheid regelt.

Art. 2

Dit artikel wijzigt artikel 104, 7°, WIB 92 zodanig dat
de aftrekbeperking ten belope van 80 pct. van de uitga-
ven voor de oppas van kinderen ten laste van de
belastingplichtige, wordt opgeheven.

Deze wijziging vereist tevens een aanpassing van de
tekst van artikel 61, KB/WIB 92.

Die aanpassing zal het voorwerp uitmaken van een
koninklijk besluit zodra deze wet in het Belgisch Staats-
blad is gepubliceerd.

Art. 3

Dit artikel regelt de inwerkingtreding van deze wet met
ingang vanaf aanslagjaar 2001.

De minister van Financiën,

Didier REYNDERS
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AVANT-PROJET DE LOI

soumis à l’avis du Conseil d’État

Avant-projet de loi modifiant l’article 104, 7°,
du Code des impôts sur les revenus 1992

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78 de la
Constitution.

Art. 2

Dans l’article 104, 7° du Code des impôts sur les revenus
1992, les mots « 80 p.c. des dépenses » sont remplacés par
les mots « les dépenses ».

Art. 3

La présente loi entre en vigueur à partir de l’exercice d’im-
position 2001.

VOORONTWERP VAN WET

onderworpen aan het advies van de Raad van State

Voorontwerp van wet tot wijziging van artikel 104, 7°,
van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992

Artikel 1

Deze wet regelt een door artikel 78 van de Grondwet be-
oogde aangelegenheid.

Art. 2

In artikel 104, 7° van het Wetboek van de inkomstenbelas-
tingen 1992, worden de woorden «80 pct van de uitgaven»
vervangen door het woord «uitgaven».

Art. 3

Deze wet treedt in werking met ingang van het aanslagjaar
2001.
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AVIS DU CONSEIL D’ÉTAT

Le Conseil d’État, section de législation, deuxième cham-
bre, saisi par le ministre des Finances, le 22 décembre 2000,
d’une demande d’avis, dans un délai ne dépassant pas trois
jours, sur un avant-projet de loi «modifiant l’article 104, 7°, du
Code des impôts sur les revenus 1992», a donné le 28 dé-
cembre 2000 l’avis suivant :

Le projet n’appelle aucune observation.

La chambre était composée de

Messieurs

J.-J. STRYCKMANS premier président,

R. ANDERSEN président de chambre,

P. QUERTAINMONT conseiller d’État,

Madame

J. GIELISSEN greffier assumé.

Le rapport a été présenté par M. J. REGNIER, premier
auditeur chef de section. La note du Bureau de coordination
a été rédigée et exposée par Mme A.-F. BOLLY, référendaire
adjoint.

La concordance entre la version française et la version
néerlandaise a été vérifiée sous le contrôle de M. J.-J.
STRYCKMANS.

Le premier président,     Le greffier,

J.-J. STRYCKMANS J. GIELISSEN

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE

De Raad van State, afdeling wetgeving, tweede kamer, op
22 december 2000 door de minister van Financiën verzocht
hem, binnen een termijn van ten hoogste drie dagen, van
advies te dienen over een voorontwerp van wet «tot wijziging
van artikel 104, 7°, van het Wetboek van de inkomstenbelas-
tingen 1992», heeft op 28 december 2000 het volgende ad-
vies gegeven :

Bij het ontwerp zijn geen opmerkingen te maken.

De kamer was samengesteld uit :

De heren

J.-J. STRYCKMANS eerste voorzitter,

R. ANDERSEN kamervoorzitter,

P. QUERTAINMONT staatsraad,

Mevrouw

J. GIELISSEN toegevoegd griffier.

Het verslag werd uitgebracht door de H. J. REGNIER, eer-
ste auditeur-afdelingshoofd. De nota van het Coördinatie-
bureau werd opgesteld en toegelicht door mevrouw
A.-F. BOLLY, adjunct-referendaris.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse
tekst werd nagezien onder toezicht van de H. J.-J.
STRYCKMANS

De eerste voorzitter,    De griffier,

J.-J. STRYCKMANS J. GIELISSEN
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PROJET DE LOI

ALBERT II, ROI DES BELGES,

A tous, présents et à venir,
SALUT.

Sur la proposition de Notre ministre des Finances,

NOUS AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS :

Notre ministre des Finances est chargé de présenter,
en Notre nom aux Chambres législatives, et de déposer
à la Chambre des représentants, le projet de loi dont la
teneur suit :

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

Dans l’article 104, 7° du Code des impôts sur les re-
venus 1992, les mots «80 p.c. des dépenses» sont rem-
placés par les mots «les dépenses».

Art. 3

La présente loi entre en vigueur à partir de l’exercice
d’imposition 2001.

Donné à  Bruxelles, le 10 janvier 2001

ALBERT

PAR LE ROI :

Le ministre des Finances,

WETSONTWERP

ALBERT II, KONING DER BELGEN,

AAN ALLEN DIE NU ZIJN EN HIERNA WEZEN ZULLEN,
ONZE GROET.

Op de voordracht van Onze minister van Financiën,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ :

Onze minister van Financiën is ermee belast het ont-
werp van wet, waarvan de tekst hierna volgt, in Onze
naam aan de Wetgevende kamers voor te leggen en bij
de Kamer van volksvertegenwoordigers in te dienen :

Artikel 1

 Deze wet regelt een door artikel 78 van de Grondwet
beoogde aangelegenheid.

Art. 2

 In artikel 104, 7° van het Wetboek van de inkomsten-
belastingen 1992, worden de woorden «80 pct van de
uitgaven» vervangen door het woord «uitgaven».

Art. 3

Deze wet treedt in werking met ingang van het
aanslagjaar 2001.

Gegeven  te Brussel, 10 januari 2001

ALBERT

VAN KONINGSWEGE:

De minister van Financiën,

Didier REYNDERS
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BASISTEKST AANGEPAST AAN HET
WETSONTWERP

Artikel 104, 7°, van het Wetboek van
de inkomstenbelastingen 1992

Binnen de grenzen en onder de voorwaarden bepaald
in de artikelen 107 tot 116, worden van het totale netto
inkomen de volgende bestedingen afgetrokken, in zover
zij in het belastbare tijdperk werkelijk zijn betaald :

...

7° uitgaven voor de oppas van één of meer kinderen
ten laste van de belastingplichtige ; (1)

...

BASISTEKST

Artikel 104, 7°, van het Wetboek van
de inkomstenbelastingen 1992

Binnen de grenzen en onder de voorwaarden bepaald
in de artikelen 107 tot 116, worden van het totale netto
inkomen de volgende bestedingen afgetrokken, in zover
zij in het belastbare tijdperk werkelijk zijn betaald :

…

7° 80 pct. van de uitgaven voor de oppas van één of
meer kinderen ten laste van de belastingplichtige ;

…

(1) zie artikel 2 van het wetsontwerp
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TEXTE DE BASE ADAPTÉ AU PROJET DE LOI

Article 104, 7° du Code des impôts
sur les revenus 1992

Les dépenses suivantes sont déduites de l’ensemble
des revenus nets dans les limites et aux conditions pré-
vues aux articles 107 à 116, dans la mesure où elles ont
été effectivement payées au cours de la période impo-
sable :

…

7° les dépenses engagées pour la garde d’un ou de
plusieurs enfants à charge du contribuable ; (1)

…

TEXTE DE BASE

Article 104, 7° du Code des impôts
sur les revenus 1992

Les dépenses suivantes sont déduites de l’ensemble
des revenus nets dans les limites et aux conditions pré-
vues aux articles 107 à 116, dans la mesure où elles ont
été effectivement payées au cours de la période impo-
sable :

…

7° 80 p.c. des dépenses engagées pour la garde d’un
ou de plusieurs enfants à charge du contribuable ;

…

(1) voir article 2 du projet de loi
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